
MŰYELÖ L)ESTÖRTÉNETI ADAT0K. 
Az Árpádok és Anjouk összeköttetései történetéhez. 

1323. a u g u s t u s 23. 
Károly nápolyi trónörökös herczeg s királyi helytartó, Róbert 
nápolyi király fia, a későbbi Johanna királynő atyja, megküldi, 
Róbert Károly magyar királynak Mária nápolyi királynő, V. Ist-
ván magyar király leányának végrendeletét s az általa Róbert 

Károlynak hagyományozott ékszereket, Miklós pannonhalmi 
apát által. 

Inclito Principi carissimo consanguineo suo Domino Carolo 
Dei gratia Vngarie Regi Magnifico. Karolus illustris Jerusalem 
et Sicilie Regis Roberti primogenitus dux Calabrie ac eiusdem 
Regni Vicarius Generalis Votiuam salutem continuis ad vota 
successibus abundantem. Leti recepimus et intelleximus letiores 
Excellentie Vestre paginam proximo nobis missam, que quo-
dammodo genuino fungens officio et prosperum mittentis 
statum explicuit, et eius cui mittebatur continentiam exqui-
siuit. Unde et merito est et cum letitia et aftectione magna 
suscepta, que ad utriusque votum accedens utrique satisfieri 
de utroque procurauit. De felicibus itaque quibus benedictus 
Deus gaudetis auspiciis noster letatur animus exultat affec-
tus. Utpote qui uti proprium cupit et diligit omne quod vobis 
adest prosperum et serenum infestumque gereret, quicquid quod 
absit contingeret nubilum uel aduersum. De statu nostro Sere-
nissime Princeps, si licet accipite quod per Dei gratiam sani 
sumus corpore leti mente, id ipsum iugiter de vobis audire plenis 
desideriis alfectantes. Post hec ad noticiam Serenitatis Vestre 
perferimus, quod Excellentissima Domina comunis utique Avia 
Jerusalem Sicilie Ungarieque Regina bumanis pridem, sicut 
domino piacúit, rebus abducta subscriptas res per eam vobis in suo 
ultimo testamento legatas pro vobis vestroque nomine a coexecu-
toribus dicti testamenti iamdudum recepimus apud nos diligenter 
seruandas, usque dum occvrreret nobis babilitas, ut illas vobis 
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habiliter mitteremus ; sieque vento nuper ad presentiam nostrani 
Venerabili Patre Domino Nicolao Abbate Sancti Martini Sacri 
Montis Panonie nuncio vestro, vestrisque inspectis litteris quas 
ostendit, per quas quidem piena ei per vos illa recipiendi patebat 
concessa potestas, ipsas ei pro vobis recipienti spectabilibus 
Taren ti et Achaye principibus communibus patruis aliisque plu-
ribus astantibus, ut eas vobis deferat facimus assignari necnon et 
tradi per ipsum vobis ferendam predictam copiam testamenti, ut 
per eani de legato huiusmodi vobis facto ceterisque in ilio conten-
tis iidem habeat Vestra Serenitas plenariam. .Res autem ipse. ecce 
cum omnibus suis distinctionibus subsecuntur. Anulus unus de 
auro cum uno Robino pulcro. Crux una duplex de ligno Domini, 
in qua sunt smaraldi grossi tres. Alius smaraldus ad loscugiam 
unus. Baiassi grossi quatri tres. Alius Balassius ad octo quatrus. 
Ab alio latere diete crucis smaraldus quatrus unus. Balassius 
unus, perle grosse octo ; pes unus de auro pro dieta cruce ponenda, 
in quo sunt Zaffiri Orientales grossi sex. Baiassi grossi quinque. 
Robinus unus grossus. Smaraldi grossi vigiliti, perle grosse quat-
tuor, alie perle minus grosse vigiliti. Robini parili arsicci trigin-
tatres. Casseta una de argento pro ponenda dieta cruce deaurata 
in parte. Casseta una similiter de corio Bollico pro conseruaudo 
pede diete crucis. Datum Neapoli anno domini M° CCCXXII I . 
die X X I I I . Augusti VI. indictionis Regnorum dicti domini 
patris nostri Anno XV0 . 

(Napol i . Arch iv io di Stato. Keg. Aug . N o 2 2 1 . f. 2 2 8 . ) 

Közli : OVÁRY LIPÓT. 

Mátyás király szárazföldi s vizi haderejének lei rasa 
az 1479-ki hadjáratból. 

I. Ordine per terra del Serenissimo Re d'Ungheria contra 
il Turcho. 

Inprimis ha la Maestà del Re 3000 charri, di che si fanno 
e campi ; et chon essi, principi, prelati, baroni et subditi suoi. 

Item ha X X X bombarde che gittano priete di libre 50 
ungaresche, che al peso taliano sono più che 100 ; le quali delle 
ruote de charri, sanza che si ponghino in terra, gettano ; et inoltra 
altrettanta cerbottane diete pixide grandi et lunghe. 

Oltra questo ha mezi charri, per numero X X I I I I , cioè di 
dua ruote, che di ciaschuno, X X I I per lato, excono X L I I I I 
priete di magnitudine chome usa la cerbottana. 

Item ha X I I charri che di ciaschuno gettano 6 bombarde 
priete di libre 50 latine. 
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